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Scotch Brite™ Scheuerpad 
Scotch Brite™ tampon à récurer 
Scotch Brite™ scrubbing pad 
 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

  

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Scotch Brite™ Scheuerpad, lila 
Scotch Brite™ tampon à récurer 
Scotch Brite™ scrubbing pad, purple 

102x133x13mm, Karton à 24 Stk. 
mauve, 102x133x13mm, carton à 24 
102x133x13mm, case with 24 

26506 

 
Produktbeschreibung 
Description du produit 
Product Description 

 Das 3M™ Scotch-Brite™ Purple Handpad 2020 ist als Scheuerpad mit offener Struktur für vielerlei 
Anwendungen geeignet. Es besteht aus widerstandsfähigen, geschwungenen Fasern, kombiniert mit stark 
scheuernden und dabei wenig kratzenden Schleifpartikeln 
Scotch-Brite™ Purple Handpad 2020 de 3M™ est un tampon abrasif à structure ouverte qui convient à de 
nombreuses applications. Il est composé de fibres résistantes et incurvées, combinées à des particules 
abrasives très frottantes mais peu rayantes 
The Scotch-Brite™ Purple Scour Pad 2020 is an open construction scouring pad designed for many scouring 
applications. It is made with tough, coiled fibers combined with a high-scouring, low scratch abrasive 

  
Produkteigenschafteni 
Caractéristiques du produit 
Product characteristics 

 • Geeignet zum Scheuern und Schrubben bei stärkeren Verschmutzungen – es entstehen deutlich 
weniger Verkratzungen 

• Widerstandsfähige, offene Struktur durch langlebige Synthetikfasern 
• Mineralpartikel auf der Pad-Oberfläche garantieren gleichbleibende Scheuerkraft während der 

gesamten Lebensdauer des Pads 
• Enthält Granulat, das der Abnutzung durch heißes Wasser, chemische Reinigungsmittel und vielen 

Reinigungslösungen standhält 
• Gute Alternative für Stahlwolle oder Edelstahlspirale 
• Einzigartige Form, um besser in Ecken zu gelangen und den Einsatz zu erleichtern 
• Dank offener Struktur werden bei gründlicher Reinigung keine Keime verschleppt 
• Spülmaschinen geeignet 
• Convient pour frotter et récurer en cas de salissures plus importantes - il y a nettement moins de 

rayures 
• Structure ouverte résistante grâce aux fibres synthétiques durables 
• Les particules minérales à la surface du pad garantissent une force de frottement constante pendant 

toute la durée de vie du pad 
• Contient des granulés qui résistent à l'usure de l'eau chaude, des détergents chimiques et de 

nombreuses solutions de nettoyage 
• Bonne alternative à la laine d'acier ou à la spirale en acier inoxydable 
• Forme unique permettant de mieux accéder aux coins et facilitant l'utilisation 
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• Grâce à sa structure ouverte, les germes ne sont pas transportés lors d'un nettoyage en profondeur 
• Convient au lave-vaisselle 
• Suitable for scrubbing and scrubbing heavy-duty soiling with significantly lower scratches 
• Contains durable synthetic fibers that are manufactured to develop a strong, open pad surface 
• Mineral particles are distributed evenly on the surface and throughout the pad to provide consistent 

scouring over the life of the pad 
• Constructed with resin that resists degradation from exposure to hot water, detergents and most 

cleaning liquids 
• A good replacement for most applications where steel wool and stainless steel scrubbers are 

currently used 
• Unique shape to better reach corners and facilitate use 
• Thanks to open structure, germs are not carried away when thoroughly cleaned 
• Suitable for dishwashers 

  
Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 
Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 
Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 

 
Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

  
Anwendungen 
Applications 
Applications 

 ☒ Kochtöpfe, Metall, Küchenausstattung, Kochgeschirr, Porzellan, Glas, Arbeitsplatten, Edelstahl, Böden, 
Produktionseinrichtungen. 
Casseroles, métal, équipement de cuisine, ustensiles de cuisine, porcelaine, verre, plans de travail, acier 
inoxydable, sols, équipements de production. 
Cookware, metal, kitchen equipment serving Utensils, porcelain, glass, countertops, stainless steel, 
floors, maintenance and production equipment. 

   
 NICHT geeignete Anwendungen 

Applications INADÉQUATES 
NOT suitable applications 

 ☒ Testen Sie das Produkt vor Anwendung immer zuerst an einer unauffälligen Stelle, besonders bei 
empfindlichen Oberflächen.  
Nicht oder nur mit Vorsicht zu verwenden bei: 

• beschichteten Oberflächen 
• weichem Plastik 
• verzierte Oberflächen (Dekore) 
• Gelbeschichtungen 

Testez toujours le produit sur une zone peu visible avant de l'utiliser, en particulier sur les surfaces 
sensibles.  
Ne pas utiliser ou utiliser avec précaution sur: 
- les surfaces enduites 
- le plastique souple 
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- les surfaces décorées (décalcomanies) 
- Enduits de gel 
Always test the product on an inconspicuous area before use, especially on delicate surfaces.  
Do not use or use with caution on: 
- coated surfaces 
- soft plastic 
- decorated surfaces (decals) 
- Gelcoats 

 ☒ Nicht auf heissen Oberflächen anwenden 
Ne pas utiliser sur des surfaces chaudes 
Do not apply to hot surfaces 

 

 
Gebrauchsanweisung 
Instructions d'utilisation 
Instructions for use 

 1. Anwendung mit Wasser, Reinigungsmittel oder trocken. 
2. Spülen Sie die gereinigte Oberfläche mit Wasser ab, um lose Ablagerungen zu entfernen. 
3. Falls der Schmutz eine Schmierschicht hinterlassen hat, spülen Sie erneut mit Wasser oder verwenden Sie 

ein trockenes Tuch. 
4. Spülen Sie das Pad aus. 
1. appliquer avec de l'eau, du détergent ou à sec. 
2. rincer la surface nettoyée avec de l'eau pour éliminer les débris alimentaires.  
3. si la saleté a laissé une trace, rincez à nouveau avec de l'eau ou utilisez un chiffon sec.  
4. rincer le tampon à l'eau claire 
1. apply with water, detergent or dry. 
2. rinse the cleaned surface with water to remove loose food debris.  
3. if the dirt has left a smear layer, rinse off scrubbed areas again with water or wipe off with dry cloth.  
4. rinse pad with clean water. 

  
Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 (1)270 16 20 - 31 
Fax +43 (1)270 79 07 - 51 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 (0)7123 38 004 - 0 
Fax +49 (0)7123 38 004 - 29 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
www.pacovis.cz 
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